
 

 
Electric installation work may only be carried 
out according to the local regulations and by 
an approved electrician. (10-16 A secure ) 
 

Arbeiten an der Elektroinstallation dürfen nur  
nach den jeweils örtlichen Vorschriften von 
einem zugelassenen Elektroinstallateur vorge- 
nommen werden. (10-16 A abgesichert) 

Les travaux à l’installation électrique ne 
doivent étre effectueés que selon les 
Prescriptions locales et par un installateur 
électricien autorisé. (10-16 A assure) 

Egro Star AG 
Mellingerstrasse 10 
CH- 5443 Niederrohrdorf 
Telefon  +41-56 485 96 00   /   Telefax  +41-56 485 97 00 /   http:// www.egrostar.ch 

ID-Nr.  43173C

Erdung/ Terre/ Earth

Neutral/ Fil neutre/ Neutral

Linie/ Phase/Line

Schaltanschluss/ Connection interr./ Connection interr. 
CHD A NL GB

Neutral/ Fil neutre/ Neutral   (blue or black) 
Erdung/ Terre/ Earth            (yellow-green or green) 
Line/ Phase/ Linie                (rown or red) 

min. 60 cm

a + b = min. 60 cm 
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x = Steckdose / Prise électrique 
 
 
 
Elektroinstallation/ Installation éléctrique/ Electrical installation 
Anschluss mit 3 Leitungen 
Prise tripolaire 
 

Anschluss mit 4 Leitungen 
Prise quadripolaire  

Montage-Anleitung 
Spiegelschränke 

1. Anzeichnen und Dübellöcher 6mm bohren 
2. Aufhängehaken festschrauben, mit Wasser- 

waage richten 
3. Plexiglasblende abnehmen 
4. Kasten aufhängen 
5. Beleuchtungssatz demontieren und oben auf 

den Schrank legen 
6. Schrank mit Wasserwaage genau nachrichten 

und eventuell seitlich verschieben 
7. Zwecks Fixierung je links und rechts unten 

Befestigungslöcher direkt durch den 
hängenden Schrank bohren 

8. Elektrischer Anschluss ausführen und 
Beleuchtung und Blende montieren 

9. Tablarträger einstecken und Glastablare 
montieren 
 

Richten der Türen 
Falls Türen nicht einwandfrei schliessen oder 
nicht im Winkel sind (eventuell bedingt durch 
Unebenheiten der Wandauflage), Feststell- 
schraube zum unteren Drehbolzen lösen und 
in richtiger Stellung wieder fixieren. 
Die Türe muss beim Schliessen einrasten. 
 
Pflegehinweis auf Spiegel beachten. 
 
Alle Masse in cm. 
Montagehöhe der Armatur anpassen. 
Schutzart : IP24 

Egrostar Lady / Medical 
Instructions de montage 
Armoires-miroirs  

1. Marquer et percer des trous 6mm pour les 
tampons 

2. Fixer les crochets en verifiant le niveau d’eau 
3. Enlever la protection en plexiglas 
4. Suspendre l’armoire 
5. Démonter l’éclairage et le poser sur 

l’armoire 
6. Justifier l’armoire finalement à niveau d’eau 

Un déplacement latéral est encore possible 
7. Percer les trous de fixation inférieurs 

directement à travers l’armoire suspendue 
8. Procéder au raccordement électrique, 

remonter l’éclairage et fixer le plexi 
9. Fixer les supports des rayons de verre et 

poser ceux-ci 
 
 

Ajustage des portes 
Si les portes ne ferment pas bien ou ne sont pas 
dans le bon angle (peut- être à cause d’inégalités
de la paroi), desserrer la vis de blocage du 
boulon de rotation inférieur et la fixer dans la 
bonne position. 
La porte doit encliqueter en se fermant. 
 
Faites attention aux remarques concernant 
l’entretien sur le miroir. 
Toutes les mesures sont en cm. 
Adapter la hauteur de montage à la robinetterie.
Protection : IP24  


